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【188】 

六五、盔沙子--咖拉瑪經

                                                      (A.i,p.188.)

    如是我聞：一時，世尊在喬薩羅國（Kosala）遊行，與大比丘僧俱，到達了稱為盔沙子（kesaputta）的諸咖拉瑪（kàlàmànaü）城鎮。

    當盔沙子的咖拉瑪們聽到：「據說，尊者沙門喬答摩釋迦子從釋迦族出家，來到盔沙子。而該尊者喬答摩有如此的善聲譽傳揚：『那位世尊即是阿羅漢，正自覺者，明行圓滿者，（善逝，世間解，無上丈夫調御士，天人師，佛，世尊。他在這有天、魔、梵、沙門、婆羅門、人、天人的世間作證了通智。他所宣說的法初善、中善、後善，有義、有文，顯示完全圓滿的清淨梵行）。』得見如此的阿羅漢實是善哉！」

    那時，盔沙子的咖拉瑪們前往世尊處。到了之後，有些人向世尊禮敬後坐在一邊；有些人以諸愛語與世尊互相慰問，然後，坐在一邊；有些人向世尊合掌後坐在一邊；有些人自稱姓名後坐在一邊；有些人則沉默地坐在一邊。坐在一邊的盔沙子的諸咖拉瑪向世尊（如）此說：「尊者，有一些沙門、婆羅門來到盔沙子，他們只解說、闡明自己的教義，而批評、輕蔑、輕視、破斥他人的教義。尊者，也有其他一些沙門、婆羅門來到盔沙【189】子，他們只解說、闡明自己的教義，而批評、輕蔑、輕視、破斥他人的教義。尊者，我們對那些只是感到懷疑、疑惑：這些諸尊沙門中，誰所說的是真實，誰（所說的）是虛妄呢？」

    （世尊回答咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們的懷疑是適宜的，你們的疑惑是適當的。對應當懷疑的事〔處〕，你們（應該）生起疑惑。

    來，諸咖拉瑪，你們不要輕信傳聞；不要輕信（代代）輾轉相傳（的教說）；不要輕信據說如此；不要輕信（：這是）從藏（經典籍而）來的；不要輕信以思考為因〔推論〕（的教說）；不要輕信以方法為因〔理因〕（的教說）；不要輕信審慮的行相；不要輕信忍可審思之見；不要輕信端嚴的形相；不要輕信：『（這）沙門是我們的老師』。諸咖拉瑪，假如你們自己了知：『這些法是不善的，這些法是有罪的；這些法是智者所呵責的；這些法在完全地受持後會導致無利益、痛苦的』，這時，諸咖拉瑪，你們應當捨棄。

    諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起貪時，那是有利益的，還是無利益的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是無利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個貪欲的男子，由於被貪所征服、心被（貪）所佔取而殺生、不與取、侵犯他妻、說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）同樣的（行為），這將對他長夜的無利益、痛苦嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起瞋時，那是有利益的，還是無利益的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是無利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個瞋恚的男子，由於被瞋所征服、心被（瞋）所佔取而殺生、不與取、侵犯他妻、說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）同樣的（行為），這將對他長夜的無利益、痛苦嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起癡時，那是有利益的，還是無利益的呢？」【190】
    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是無利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個愚癡的男子，由於被癡所征服、心被（癡）所佔取而殺生、不與取、侵犯他妻、說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）同樣的（行為），這將對他長夜的無利益、痛苦嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法是善的，還是不善的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是不善的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）是有罪的，還是無罪的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是有罪的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）是智者所呵責的，還是智者所讚歎的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是智者所呵責的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）在完全地受持後會導致無利益、痛苦的，或不會（導致無利益、痛苦的），還是在此是如何呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，在完全地受持後會導致無利益、痛苦的，在此我們（認為的）是如此。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，我們所說的：『來，諸咖拉瑪，你們不要輕信傳聞；不要輕信（代代）輾轉相傳（的教說）；不要輕信據說如此；不要輕信（：這是）從藏（經典籍而）來的；不要輕信以思考為因〔推論〕（的教說）；不要輕信以方法為因〔理因〕（的教說）；不要輕信審慮的行相；不要輕信忍可審思之見；不要輕信端嚴的形相；不要輕信：『（這）沙門是我們的老師』。諸咖拉瑪，假如你們自己了知：「這些法是不善的，這些法是有罪的；這些法是智者所呵責的；這些法在完全地受持後會導致無利益、痛苦的」，這時，諸咖拉瑪，你們應當捨棄。』如此所說的乃緣此而說的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「來，諸咖拉瑪，你們不要輕信傳說；不要輕信（代代）輾轉相傳（的教說）；（不要輕信據說如此；不要輕信﹙：這是﹚從藏﹙經典籍而﹚來的；不要輕信思考的原因〔推論〕；不要輕信方法的原因〔理因〕；不要輕信行相的審慮；不要輕信忍可審思之見；不要輕信形相的可能性；不要輕信：『﹙這﹚沙門是我們的）老師』。諸咖拉瑪，假如你們自己了知：『這些法是善的，這些法是無罪的；這些法是智者所讚歎的；這些法在完全地受持後會導致利益、快樂的』，這時，諸咖拉瑪，你們應當具足而住〔奉行〕。

    諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起無貪時，那是有利益的，還是無利益的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是有利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個無貪的男子，由於未被貪所征服、心未被（貪）所佔取，既不殺生，也不不與取、不侵犯他妻、不說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）【191】同樣的（行為），這將對他長夜的利益、快樂嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起無瞋時，那是有利益的，還是無利益的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是有利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個無瞋的男子，由於未被瞋所征服、心未被（瞋）所佔取，既不殺生，（也不不與取、不侵犯他妻、）不說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）同樣的（行為），這將對他長夜的利益、快樂嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，當男子內心生起無癡時，那是有利益的，還是無利益的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是有利益的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，當這個無癡的男子，由於未被癡所征服、心未被（癡）所佔取，既不殺生，也不不與取、不侵犯他妻、不說虛誑（語），（而且）也勸導他人（從事）同樣的（行為），這將對他長夜的利益、快樂嗎？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「是的，尊者。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法是善的，還是不善的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是善的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）是有罪的，還是無罪的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是無罪的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）是智者所呵責的，還是智者所讚歎的呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，是智者所讚歎的。」

    （世尊對咖拉瑪們說：「諸咖拉瑪，你們認為如何，這些法）在完全地受持後會導致有利益、快樂的，或不會（導致有利益、快樂的），還是在此是如何呢？」

    （咖拉瑪們回答世尊：）「尊者，在完全地受持後會導致有利益、快樂的，在此我們（認為的）是如此。」

    （世尊對咖拉瑪們說：）「諸咖拉瑪，我們所說的：『來，諸咖拉瑪，你們不要輕信傳聞；不要輕信（代代）輾轉相傳（的教說）；不要輕信據說如此；不要輕信（：這是）從藏（經典籍而）來的；不要輕信以思考為因〔推論〕（的教說）；不要輕信以方法為因〔理因〕（的教說）；不要輕信審慮的行相；不要輕信忍可審思之見；不要輕信端嚴的形相；不要輕信：『（這）沙門是我們的老師』。諸咖拉瑪，假如你們自己了知：『這些法是善的，這些法是無罪的；這些法是智者所讚歎的；這些法在完全地受持後會導致利益、快樂的』，這時，諸咖拉瑪，你們應當【192】具足而住〔奉行〕。』如此所說的乃緣此而說的。

    諸咖拉瑪，當那聖弟子如此離貪、離瞋、無癡，正知、正念，以慈俱心，對一方遍滿而住，同樣的第二、第三、第四。如是上、下、橫、一切處，一切看作自己，具一切（有情），世間，廣大，無量，無怨，無瞋，與慈俱心遍滿而住；以悲俱心，（對一方遍滿而住，同樣的第二、第三、第四。如是上、下、橫、一切處，一切看作自己，具一切﹙有情﹚，世間，廣大，無量，無怨，無瞋，與慈俱心遍滿而住）；以喜俱心，（對一方遍滿而住，同樣的第二、第三、第四。如是上、下、橫、一切處，一切看作自己，具一切﹙有情﹚，世間，廣大，無量，無怨，無瞋，與慈俱心遍滿而住）；以捨俱心，對一方遍滿而住，同樣的第二、第三、第四。如是上、下、橫、一切處，一切看作自己，具一切（有情），世間，廣大，無量，無怨，無瞋，與捨俱心遍滿而住。 

    諸咖拉瑪，當那聖弟子如此無怨心，如此無瞋心，如此無雜染心，如此清淨心，則他在現法中證得四種酥息〔安穩〕。

    『假如有來世，（假如）諸行善、造惡的業有果報的話，在我身壞死後，將會投生到善趣、天界。』這是他的第一種酥息。『假如沒有來世，（假如）諸行善、造惡的業沒有果報的話，在這現法中，我（將）無怨、無瞋、無惱而自我保持快樂。』這是他的第二種酥息。『假如惡報（降臨）在造（惡）者，而我思惟並未對任何人造作惡事，未造惡業的我，怎麼將會被苦所觸呢？』這是他的第三種酥息。『假如惡報不會（降臨）在造（惡）者，則我見到（我沒有造惡及惡報不會降臨在我身上）這兩者自己只是清淨的。』這是他的第四種酥息。

    諸咖拉瑪，當那聖弟子如此無怨心，如此無瞋心，如此無雜染心，如此清淨心，則他在現法中證得四種酥息〔安穩〕。」

    （咖拉瑪們對世尊說：）「世尊，這是如此，善逝，這是如此。尊者，當那聖弟子如此無怨心，如此無瞋心，如此無雜染心，如此清淨心，則他在現【193】法中證得四種酥息〔安穩〕。『假如有來世，（假如）諸行善、造惡的業有果報的話，在我身壞死後，將會投生到善趣、天界。』這是他的第一種酥息。『假如沒有來世，（假如）諸行善、造惡的業沒有果報的話，在這現法中，我（將）無怨、無瞋、無惱而自我保持快樂。』這是他的第二種酥息。『假如惡報（降臨）在造（惡）者，而我思惟並未對任何人造作惡事，未造惡業的我，怎麼將會被苦所觸呢？』這是他的第三種酥息。『假如惡報不會（降臨）在造（惡）者，則我見到（我沒有造惡及惡報不會降臨在我身上）這兩者自己只是清淨的。』這是他的第四種酥息。尊者，當那聖弟子如此無怨心，如此無瞋心，如此無雜染心，如此清淨心，則他在現法中證得四種酥息〔安穩〕。

    太希有了，尊者！（太美妙了，尊者！尊者，就像扶起翻倒之物，顯露覆蓋之物，為迷途者指出﹙正﹚道，在黑暗中擎舉油燈，使有眼者得見諸色；同樣地，尊者以種種方式說法。）尊者，（從今日開始）我們歸依世尊、歸依法及歸依比丘僧。尊者，願世尊憶持我們為從今天開始終身歸依的近事男。」

Santagavesaka Bhikkhu 覓寂比丘 2007.8.15. 譯
106
105

